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ขอมูลทางบรรณานุกรมของหนังสือ 

 ในแวดวงการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ มีหนังสือ ตํารา บทความ งานวิจัย ที่เกี่ยวของมากมาย ผูท่ีจําเปนตอง

ใชองคความรูดังกลาวในการทํางาน ไมวาจะเปนนักวิจัย นักการศึกษา ครูอาจารย หรือนักศึกษาระดับปริญญาโทและ

ปริญญาเอก อาจประสบปญหาในการคนหาและอานงานที่เก่ียวของท่ีกระจัดกระจายอยูตามท่ีตาง ๆ  

 หนังสือในชุด “What English Language Teachers Need to Know” ซึ่งเขียนโดย Denise E. Murray และ 

Marry Ann Christison เปนการรวบรวม เรียบเรียงองคความรูปจจุบัน ที่ครูสอนภาษาอังกฤษควรรูไวในหนังสือชุด

เดียวกัน ถึงปจจุบัน หนังสือชุดน้ีออกมาแลว 3 เลม ก็คือ What English Language Teachers Need to Know Volume 

1: Understanding Learning (Murray & Christison, 2011a), What English Language Teachers Need to Know 

Volume 2: Facilitating Learning (Murray & Christison, 2011b) และ What English Language Teachers Need to 

Know Volume 3: Designing Curriculum (Christison & Murray, 2014) โดยบทวิจารณนี้ ขอเขียนถึงเนื้อหาในหนังสือ

เลมแรกเทานั้น 

 

บทนํา 
หนังสือเลมแรก “What English Language Teachers Need to Know Volume 1: Understanding 

Learning” มีรูปแบบการนําเสนอท่ีงายตอการอาน โดยในแตละบทจะขึ้นตนดวยสถานการณที่เรียกวา Vignette 

และตามดวยคําถามเพื่อกระตุนใหผูอานไดคิด และแสดงความเห็นกับสถานการณนั้น ๆ จากน้ันจึงนําเสนอทฤษฎี 

และองคความรูที่เก่ียวของ ซึ่งใน volume 1 นี้ อภิปรายประเด็นพื้นฐานที่สําคัญในการสอนภาษาอังกฤษ ไดแก 

คุณลักษณะผูเรียนและบริบทสภาพแวดลอม (Identity and Context) การรับรูภาษา (Language Awareness) 

การเรียนรู (Learning) และความเช่ียวชาญดานอาชีพ (Professionalism) 
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ปที่ 2 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม–ธันวาคม 2563) 

Part 1: Identity and Context (คุณลักษณะผูเรียนและบริบทสภาพแวดลอม) 

ในสวนแรกของหนังสือเลมนี้ ผูเขียนกลาวถึงองคประกอบสําคัญสองประการ ที่ครู อาจารย นักการศึกษา 

ควรคํานึงถึงในการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ นั่นก็คือ คุณลักษณะผูเรียน และบริบทสภาพแวดลอม ซึ่งจะ

สงผลตอทัศนคติ แรงจูงใจ ความเช่ือ และการเรียนรูของนักเรียน 

1.  Learner Identities (คุณลักษณะผูเรียน) 

ในบทที่ 1 ผูเขียนอภิปรายเรื่องคุณลักษณะผูเรียน ที่อาจมีผลตอการเรียนภาษาอังกฤษ ไมวาจะเปน 

เชื้อชาติ สัญชาติ เพศ ครอบครัว หรือการเปนคนที่พูดไดหลายภาษา และบทบาทของการจัดบรรยากาศภายใน

หองเรียนที่มีผลตอคุณลักษณะผูเรียนไมวาจะเปนปฏิสัมพันธระหวางครูกับนักเรียน หรือระหวางนักเรียนดวยกัน 

หนังสือและกิจกรรมตาง ๆ ที่เกิดข้ึนในหองเรียน และบทบาทของครูและนักเรียน ก็ลวนสงผลตอการเรียนรู

ภาษาอังกฤษทั้งสิ้น 

2. The World of English (โลกของภาษาอังกฤษ) 

ในบทนี้ ผูเขียนอภิปรายความหลากหลายของภาษาอังกฤษไมวาจะเกิดจากความแตกตางของผูเรียน

เชน อายุ เพศ หรือสภาพทางสังคม - วัฒนธรรม (sociocultural) ผูเขียนไดอภิปรายทฤษฎี World Englishes ของ 

Kachru (1986) ท่ีแบงกลุมประเทศที่ใชภาษาอังกฤษออกเปน 3 กลุม มาเปนกรอบในการอภิปราย กลุมแรกคือ 

Inner Circle คือประเทศที่คนสวนใหญในประเทศใชภาษาอังกฤษเปนภาษาแรก เชน อังกฤษ อเมริกา ออสเตรเลีย 

นิวซีแลนด แคนนาดา สวนกลุมที่สองคือ Outer Circle ไดแก ประเทศที่ภาษาอังกฤษมีความสําคัญชีวิตประจําวัน 

เชน มาเลเซีย สิงคโปร และอินเดีย สวนกลุม ท่ีสามเรียกวา Expanding Circle ท่ีภาษาอังกฤษเปนเพียง

ภาษาตางประเทศ ไมไดใชในการสื่อสารสําหรับคนสวนใหญในประเทศ เชน ประเทศไทย ญี่ปุน จีน Kachru แสดง

ความเห็นวาประเทศท่ีอยูใน Inner Circle เปนผูกําหนดแบบแผนของภาษาอังกฤษมาตรฐาน (standard English) 

ที่ทําใหประเทศที่เรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สองหรือเปนภาษาตางประเทศตองคอยปฏิบัติตาม ไมวาจะเปนการ

เรียนการสอน การวัดผล แมประเทศที่อยูในกลุม Outer Circle จะมีแบบแผนภาษาอังกฤษเปนของตนเอง เชน 

ภาษาอังกฤษแบบสิงคโปร แตแบบแผนดังกลาวอาจจะยังไมเปนที่ยอมรับและนําไปใชในวงกวาง โดยเฉพาะอยางย่ิง 

ยังไมเปนท่ียอมรับในกลุมประเทศใน Inner Circle ได 

ประเด็นที่ซับซอนและนาสนใจก็คือ ใครคือเจาของภาษา (native speakers) เพราะหากเราใหคํา

นิยามวา native speaker คือคนท่ีอยูในสิ่งแวดลอมที่ใชภาษานั้น และสามารถพูดภาษานั้นเปนภาษาแรก แลวคนที่

อยูในประเทศกลุม Outer Circle อยางสิงคโปร ท่ีอยูในสิ่งแวดลอมท่ีเปนภาษาอังกฤษ (แมจะเปนภาษาอังกฤษแบบ

ทองถิ่นก็ตาม) จะนับเปน native speaker ดวยหรือไม หรือคนที่เกิดในประเทศกลุม Inner Circle แตเติบโตมาใน

ครอบครัวที่อพยพมา หรือคนท่ีเกิดในกลุมประเทศ Outer Circle ที่เติบโตมาในครอบครัวที่ใชภาษาอังกฤษจะ

เรียกวาเปน native speaker หรือไม   

3. English Language Learning Around the World (การเรียนรูภาษาอังกฤษทั่วโลก) 

ในบทนี้ ผูเขียนนําเราไปสํารวจการเรยีนการสอนภาษาอังกฤษในประเทศตาง ๆ โดยยังใชกรอบแนวคิด

ของ Kachru ในการอภิปรายเชนเดิม โดยเริ่มจากการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในประเทศกลุม Inner Circle ซึ่ง
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มักจะเปนหลักสูตรที่จัดสําหรับนักเรียน นักศึกษาตางชาติ หรือผูอพยพ ซึ่งมีความหลากหลายทั้งดานอายุ เชื้อชาติ 

ศาสนา และวัฒนธรรม   

อยางไรก็ตาม บริบทการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในประเทศกลุม Outer Circle และ Expanding 

Circle นั้นแตกตางออกไป ที่ผานมาในประเทศเหลานี้ ภาษาอังกฤษเปนวิชาท่ีสอนกันในโรงเรียน เนนการเรียนการ

สอนไปท่ีหลักไวยากรณ คําศัพท มากกวาการสื่อสาร แมในชวงหลายปที่ผานมาจะมีความพยายามปฏิรูปการเรียน

การสอนที่เนนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารมากขึ้น แตการเรียนแบบเดิมก็ยังพบเห็นไดทั่วไป นักเรียนที่มีฐานะดีก็จะ

เขาเรียนในสถาบันสอนภาษาเพื่อเรียนการสื่อสารภาษาอังกฤษกับเจาของภาษา และนักเรียนจํานวนมากก็เขาเรียน

ในโรงเรียนกวดวิชาเพ่ือการทําขอสอบเพ่ือเขามหาวิทยาลัย 

สิ่งที่ทําใหนักเรียนโดยเฉพาะในกลุม Expanding Circle ตางจากนักเรียนในกลุม Inner Circle ก็คือ 

นักเรียนสวนใหญยังคิดวาภาษาอังกฤษเปนเพียงวิชาเรียนวิชาหนึ่งเทานั้น ภาษาอังกฤษยังไมมีความจําเปนตอ

ชีวิตประจําวัน และยังใชภาษาแมในการกระบวนการเรียนการสอนสวนใหญ ซึ่งตางจากประเทศในกลุมประเทศ 

Outer Circle บางประเทศท่ีใชภาษาอังกฤษในการเรียนการสอน โดยเฉพาะอยางย่ิงในระดับอุดมศึกษา 

ประเด็นเรื่องภาษาที่ใชในการเรียนการสอน ท้ังสามกลุมมีปญหาที่แตกตางกัน ในกลุม Inner Circle 

ซึ่งผูเรียนที่เปนนักเรียนตางชาติและผูอพยพ ตางก็เห็นความสําคัญของภาษาอังกฤษท่ีเปนเสมือนใบเบิกทางสูโอกาส

ในการเรียนและการทํางาน ประเด็นจึงอยูที่วาทําอยางไรจะรักษาและใหความสําคัญกับภาษาดั้งเดิมของคนกลุมนอย

เหลาน้ี สวนประเทศในกลุม Inner และ Outer Circle กลับพูดถึงการใชภาษาอังกฤษในการเรียนการสอนเพ่ือ

พัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของผูเรียน 

4. The Cultural Context (บริบททางวัฒนธรรม) 

ในบทนี้ผูเขียนอภิปรายถึงความสําคัญของบริบททางวัฒนธรรมที่มีตอการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ 

อยางที่เราทราบกันดีวาการเรียนภาษาควรจัดควบคูกับการศึกษาวัฒนธรรมของชาติเจาของภาษาดวย เพราะภาษา

และวัฒนธรรมมีผลตอกันไมทางใดก็ทางหนึ่ง เชน ลักษณะของภาษาอาจมีผลตอวิธีคิด มุมมองตอโลกของผูที่ใช

ภาษานั้น ๆ อยางไรก็ตามผูเขียนอางวาผูเรียนภาษาอังกฤษในปจจุบันมีลักษณะเปนพหุวัฒนธรรม (multicultural) 

เพราะในหลาย ๆ ประเทศ ผูเรียนมีโอกาสท่ีจะไดพบหรือรวมงานกับคนที่มาจากหลากหลายเช้ือชาติ และวัฒนธรรม 

แตสื่อสารกันผานภาษาอังกฤษ คําถามคือเมื่อผูเรียนแทบจะไมมีโอกาสไดพบกับเจาของภาษาในกลุม Inner Circle 

เลย ครูที่สอนภาษาอังกฤษควรสอนวัฒนธรรมของชาติใด  

ในตอนทายของบท ผูเขียนอภิปรายบทบาทครูในการจัดการเรียนการสอน ซึ่งครูมีฐานคติ ความเช่ือที่

แตกตางกัน ไมวาจะเปนบทบาทครูในฐานะผูถายทอดสงตอความรู เปนผูจัดการควบคุมกิจกรรมที่เกิดข้ึนใน

หองเรียน หรือเปนตนแบบทางภาษา นอกจากบทบาทของครูแลว นักวิชาการอีกกลุมหนึ่งยังสนใจการกระตุนให

นักเรียนมีสวนรวมในการตัดสินใจและรับผิดชอบกระบวนการเรียนรูของตนเองมากข้ึน หรือที่เรียกวา learner 

autonomy  

5.  Learning about Identity and Setting (การเรียนรูเกี่ยวกับคุณลักษณะและสภาพแวดลอม) 
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ในฐานะครู เราจะพบวาแมเราจะทํางานในสถานศึกษาเดิม แตสภาพแวดลอมดานตาง ๆ ไมวาจะเปน

ผูเรียน สภาพสังคม หรือนโยบาย อาจมีการเปลี่ยนแปลงได ในบทนี้ ผูเขียนจึงชวนใหเราสํารวจสภาพแวดลอมที่เรา

ทํางานอยู ไมวาจะเปนโครงสรางขององคกร หลักสูตร แหลงทรัพยากรท่ีมี สภาพชุมชนแวดลอม และขอมูลเกี่ยวกับ

นักเรียน ซึ่งการสํารวจขอมูลดังกลาวอาจจะชวยในการตัดสินใจในสวนท่ีเก่ียวของกับการจัดการเรียนการสอนใหมี

ประสิทธิภาพมากขึ้น 

 

Part II: Language Awareness (การรับรูภาษา) 

 ในสวนที่สอง ผูเขียนไดอภิปรายความรูดานภาษาศาสตรท่ีครูสอนภาษาอังกฤษควรรู ไดแกระบบเสียง 

(sound system) ระบบคํา (system of words) ระบบประโยค (sentence system) และภาษาพูด ภาษาเขียน 

(spoken and written language) 

6. The Sound System (ระบบเสียง) 

บอยครั้งที่ครูเจาของภาษาไมไดเรียนดานภาษาศาสตรหรือดานการสอนภาษามาโดยตรงจึงอาจไม

สามารถอธิบายหลักภาษาใหกับผูเรียนได ในสวนที่สองของหนังสือพูดถึงความรูทางภาษาศาสตรที่ครูสอน

ภาษาอังกฤษควรรูหรือท่ีนักวิชาการเรียกวา teacher language awareness (TLA) ซึ่งจะเปนประโยชนอยางย่ิง

สําหรับเจาของภาษาที่จะไปเปนครูสอนภาษาอังกฤษตอไป  

ผู เขียนเริ่มตนดวยระบบเสียง (the sound system) ในภาษาอังกฤษ อยางที่ไดกลาวไปแลววา 

ภาษาอังกฤษมีความหลากหลาย การออกเสียงก็เชนเดียวกัน ความหลากหลายไมไดจํากัดอยูเฉพาะการออกเสียง

แบบอังกฤษหรือแบบอเมริกันเทานั้น เพราะประเทศในกลุมอ่ืน ๆ อาจมีวิธีการออกเสียงภาษาอังกฤษแตกตางกัน 

เชน ภาษาอังกฤษแบบสิงคโปร ภาษาอังกฤษแบบอินเดีย หรือแมแตคนในประเทศเดียวกันท่ีอยูตางทองท่ีกัน ก็อาจ

ออกเสียงตางกันได  

ผูเขียนไดสรุปองคความรูที่จําเปนในการสอนการออกเสียง เชน International Phonetic Alphabet 

(IPA) ซึ่งเปนชุดอักษรที่ใชสําหรับถายทอดเสียงในภาษาตาง ๆ เพ่ือใหเราสามารถเรียนการออกเสียงภาษาตาง ๆ ไดดี

ขึน้ ตําแหนงอวัยวะที่ใชในการออกเสียงเสียงตาง ๆ (places of articulation) ลักษณะการออกเสียง (manners of 

articulation) ฯลฯ และประเด็นตาง ๆ ท่ีเก่ียวของกับการออกเสียง เชน เสียงพยัญชนะ (consonants) เสียงควบ

กล้ํา (clusters) เสียงสระเดี่ยว (monophthongs) สระผสม (diphthongs) ฯลฯ 

7. The System of Words (ระบบการสรางคํา) 

ในบทนี้ ผูเขียนไดสํารวจวิวัฒนาการและที่มาของ “คํา” ในภาษาอังกฤษในปจจุบัน ซึ่งศาสตรท่ีศึกษา

การเปลี่ยนแปลงของภาษาตาง ๆ เรียกวา “historical linguistics” ขอมูลจากงานวิจัยทําใหเราสันนิษฐานวา

ภาษาอังกฤษนาจะอยูในกลุม Indo - European ซึ่งมาจากภาษาโบราณที่เรียกวา Proto – Indo - European 

นอกจากนี้ผูเขียนยังไดสรุปขอมูลเก่ียวกับภาษาอังกฤษในยุคตาง ๆ  ตั้งแตยุคเกา (Old English) ยุคกลาง (Middle 

English) ยุคใหม (Modern English) และยุคปจจุบัน (Late Modern English)  
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นอกจากขอมูลดานวิวัฒนาการทางภาษาอังกฤษแลว ผูเขียนยังสรุปองคความรูเก่ียวกับ morphology 

ซึ่งหมายถึงศาสตรที่ศึกษาองคประกอบของหนวยคําอีกดวย ไมวาจะเปนการเติม prefixes และ suffixes คํานาม

ผสม (compound noun) การสะกดคํา การตัดคํา (clipping) การรวมคํา (blending) ฯลฯ 

8. The Sentence System (ระบบประโยค) 

บทท่ี 8 กลาวถึงระบบการสรางประโยค หรือหลักไวยากรณ ซึ่งปจจุบันมีการศึกษาใน 2 ลักษณะ นั่นก็

คือแบบ prescriptive ที่ศึกษาและกําหนดวาการใชภาษาแบบใดถูก แบบใดผิด สวน descriptive นั้น ไมไดตัดสนิวา

แบบใดถูกหรือผิด แตมุงศกึษาและรายงานการใชภาษาที่เกิดขึ้นจริง 

ผูที่เปนเจาของภาษาจะรูไดเองวาประโยคที่ไดยินหรือเห็นนั้นถูกตองสมบูรณ (completeness) และ

กํากวม (ambiguity) หรือไม นอกจากนี้ยังสามารถรอยเรียงประโยคไดถูกตองตามลําดับ (word order) เชน การ

วางประธานไวหนากริยา การวางคําคุณศัพทไวหนาคํานาม เปนตน ทั้งหมดนี้เจาของภาษาสามารถทําไดโดยอัตโนมติั 

หรือที่เรียกวา subconscious knowledge นั่นเปนเหตุใหเจาของภาษาหลายคนสามารถใชภาษาไดถูกตองแตไม

สามารถอธิบายหลักการได ซึ่งแตกตางจากผูเรยีนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สองหรือภาษาตางประเทศ 

ผูเขียนไดสรุปขอมูลท่ีสําคัญ ๆ ท่ีเกี่ยวของกับการสอนโครงสรางประโยค ไมวาจะเปน ประโยคใน

รูปแบบตาง ๆ เชน ประโยคความเดี่ยว (simple sentences) ประโยคความรวม (compound sentences) 

ประโยคความซอน (complex sentences) และประโยคความผสม (compound-complex sentences) 

นอกจากนี้ยังมีประโยคบอกเลา (declarative sentences) ประโยคคําถาม (Interrogative sentences) ประโยค

คําสั่ง (imperative sentences) และประโยคอุทาน (exclamatory sentences) 

นอกจากนี้ผูเขียนยังอธิบายสวนตาง ๆ ของประโยคหรือที่เรียกวา parts of speech หรือ lexical 

categories ซึ่งประกอบไปดวยคํานาม (nouns) คําสรรพนาม (pronouns) คําคุณศัพท (adjectives) คํากริยา 

(verbs) คํากริยาวิเศษณ (adverbs) คําบุพบท (prepositions) คําสันธาน (conjunctions) คําอุทาน (interjections) 

และคํานําหนานาม (determiners)  นอกจากคําเดี่ยวแลว ประโยคยังสามารถประกอบไปดวยวลี (phrases) และอนุ

ประโยค (clauses) ประเภทตาง ๆ อีกดวย 

9. Beyond the Sentence: Spoken and Written Language (เหนือกวาประโยค : ภาษาพูด และ

ภาษาเขียน) 

 ในบทที่ผานมา เราไดเรียนรูโครงสรางประโยคกันแลว แตบางครั้งเราอาจแปลกใจวาภาษาที่เราไดยินจาก

บทสนทนาของเจาของภาษานั้นอาจแตกตางไปจากที่เราเรียนรูมา การศึกษาภาษาที่ใชกันจริง ๆ ในบริบทตาง ๆ 

หรือที่เราเรียกวา discourse analysis นั้นมีความสําคัญมาก ครูผูสอนภาษาอังกฤษควรเขาใจองคประกอบตาง ๆ ที่

มีความสําคัญในการดําเนินการสนทนา ไมวาจะเปน การใชคําศัพท ไวยากรณ และการใชคําที่อางถึงสิ่งอ่ืน 

(reference) ที่อยูในกลุมเดียวกัน เกี่ยวของกัน หรือที่เรียกวา cohesion และที่สําคัญคือสิ่งที่อยูในบทสนทนาควร

จะเก่ียวของอยูในประเด็นเดียวกัน เพ่ือผูอานหรือผูฟงสามารถเขาใจได หรือที่เรียกวา coherence ดวย นอกจากนี้ก็

ยังมีประเด็นอ่ืน ๆ ที่ควรตระหนักถึงอีก เชน ระดับภาษา (register) ประเภทของภาษา (genre) วัฒนธรรม ฯลฯ ซึ่ง

ลวนสงผลตอลักษณะของภาษาทั้งในการพูดและเขยีน  
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Part III: Learning (การเรียนรู) 

 ในสวนที่สามของหนังสือเลมนี้กลาวถึงการเรียนรูภาษาที่สองโดยเฉพาะอยางย่ิงการเรียนรูภาษาอังกฤษ

เปนภาษาที่สองและภาษาตางประเทศ ไดแก ทฤษฎีการเรียนรู (Theories of Learning) การเรียนรูภาษาที่สอง 

(Second Language Acquisition)  การเรี ยนรูภาษาที่ สองและการสอนภาษาที่สอง (Second Language 

Acquisition and Second Language Pedagogy) และทฤษฎีการเรียนรูในหองเรียน (Learning Theories in the 

Classroom) 

10.  Theories of Learning (ทฤษฎีการเรียนรู) 

ในบทนี้ผูเขียนอภิปรายทฤษฎีการเรียนรูที่นํามาจากองคความรูดานการศึกษา ไมวาจะเปนการถาย

โยงความรูจากสิ่งท่ีรูอยูแลวไปสูการเรียนรูสิ่งใหม หรือที่เรียกวา transfer of learning เชน การข่ีจักรยานไดชวยให

การข่ีมอเตอรไซคทําไดงายขึ้น หรือกระบวนการเรียนรูท่ีมักจะชาในตอนเริ่มตน เมื่อทําไดไปสักพักอัตราการเรียนรู

จะเพ่ิมข้ึน และมักจะลดลงอีกครั้งเมื่อเราไดเรียนรูสิ่งนั้น ๆ แลว หากทําเปนกราฟก็จะไดรูปโคงหรือที่เรียกวา 

learning curve นั่นเอง 

นอกจากนี้ ยังมีประเด็นคําถามที่เก่ียวของกับการเรียนภาษาอีกมากมาย เชน เราควรสอนองคความรู

หรือสอนใหผูเรียนสามารถเรียนรูไดดวยตนเอง (learning to learn) ระยะเวลาที่ควรจัดการเรียนการสอนแตละครั้ง

หรือที่เรียกวา spacing effect ควรเปนอยางไร หรือเนื้อหาที่สอนควรเปนแบบแยกสวนเปนองคประกอบเล็ก ๆ 

หรือสอนโดยใหเห็นภาพรวม และปจจัยอ่ืน ๆ ที่สงผลกระทบตอการเรียนรู เชนความพรอมของผูเรียน อารมณ

ความรูสึก การทําแบบฝกหัด ฯลฯ  

11.  An Introduction to Second Language Acquisition (บทนําวาดวยการเรียนรูภาษาที่สอง) 

ในบทนี้ผูเขียนเจาะลึกลงไปที่ศาสตรการเรียนรูภาษาที่สองโดยตรง โดยเริ่มจากแนวโนมการศึกษา

ตั้งแตอดีต เชน การเปรียบเทียบระหวางภาษาที่หนึ่งกับภาษาที่สอง หรือที่เรียกวา Contrastive Analysis ประเด็น

เรื่องปจจัยของภาษาแมตอการเรียนภาษาท่ีสอง (Language Transfer) หรือการวิเคราะหขอผิดพลาดในการใช

ภาษาของผูเรียน (Error Analysis) 

นอกจากนี้ผูเขียนยังเช่ือมโยงองคความรูที่ไดจากการศึกษาการเรียนรูภาษาที่หนึ่ง (First Language 

Acquisition) เพ่ือนํามาประยุกตใชในการสอนภาษาท่ีสอง โดยเฉพาะอยางยิ่งทฤษฎี Universal Grammar ของ 

Noam Chomsky นักภาษาศาสตรท่ีมีชื่อเสียงมากท่ีสุดคนหนึ่ง โดย Chomsky อางวา เด็กทุกคนเกิดมาพรอมกับ

ความสามารถในการเรียนรูภาษาใด ๆ ก็ได 

12.  Second Language Acquisition and Second Language Pedagogy (การเรียนรูภาษาที่

สองและการสอนภาษาที่สอง) 

ในบทน้ี ผูเขียนพยายามเชื่อมโยงองคความรูที่ไดจากการศึกษาการเรียนรูภาษาท่ีสอง (Second 

Language Acquisition) เพื่อนํามาใชในการจัดการเรียนการสอน โดยกลาวถึงวิธีการสอนในแบบตาง ๆ แนวทางท่ี

ใชในการศึกษาวิจัย และหัวขอประเด็นตาง ๆ ที่มีการศึกษาผานมา เชน บทบาทของ input และ interaction ท่ีมี

ตอการเรียนรู  
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นอกจากนี้  ปจจัยที่ ไมเ ก่ียวของกับตัวภาษาโดยตรง เชน ทัศนคติ (attitude) และแรงจูงใจ 

(motivation) ไมวาจะเปนแรงจูงใจภายใน (intrinsic motivation) และแรงจูงใจภายนอก (extrinsic motivation) 

หรือที่นักวิชาการในดานการเรียนรูภาษาที่สองเรียกวา integrative กับ instrumental ก็ไดรับความสนใจในฐานะที่

เปนปจจัยที่สงผลตอการเรียนรูเชนกัน  

13. Learning Theories in the Classroom (ทฤษฎีการเรียนรูในหองเรียน) 

 ในบทสุดทายของสวนท่ีสามน้ี กลาวถึงทฤษฎีการเรียนรูที่สามารถนํามาประยุกตใชในหองเรียนได เชน 

การใชกลวิธีในการเรียนรู (Learning Strategies) ซึ่งมุงเนนไปที่การจัดการกับ metacognitive, cognitive และ 

socio-affective นอกจากนี้ยังพูดถึงสไตลในการเรียน (Learning Styles) และความสัมพันธระหวางระดับสตปิญญา 

(Intelligence) กับการเรียน (learning) 

 

Part IV: Professionalism (ความเชี่ยวชาญดานอาชีพ) 

หลังจากอภิปรายถึงองคความรูท่ีสําคัญท่ีครูผูสอนภาษาอังกฤษควรรูแลว ในสวนสุดทายผูเขียนกลาวถึง

วิชาชีพครูผูสอนภาษาอังกฤษ และการพัฒนาตนเองทั้งขณะที่เปนนักศึกษาที่เรียนดานการสอน และขณะท่ีเปน

ครูผูสอนเต็มตัวแลว 

14.  Sustaining Professionalism (การรักษาความเชี่ยวชาญดานอาชีพ) 

การพัฒนาความเชี่ยวชาญดานวิชาชีพ (Professional Development) สามารถทําไดในหลายวิธี 

เชน การเขารวมประชุมทางวิชาการ (conference) เพ่ือพบปะพูดคุยแลกเปลี่ยน และเรียนรูจากประสบการณของ

เพื่อนรวมอาชีพ นอกจากนี้ การศึกษาตอเพ่ิมเติมในระดับตาง ๆ และการอานงานเชิงวิชาการที่เกี่ยวของ ก็เปนอีก

ทางเลือกหนึ่งในการพัฒนาตนเอง 

นอกจากนี้ยังมีแนวความคิดในการพัฒนาดานวิชาชีพอีกมากมาย เชน การใชวิธีสะทอนความคิดของ

ตนเอง (Reflection) เพ่ือนําขอมูลดังกลาวมาพิจารณาและปรับปรุงการเรียนการสอน การใชระบบพ่ีเลี้ยง โดยใหครู

ที่มีความรู มีประสบการณมากกวาคอยชวยใหคําแนะนํา หรือการพัฒนาตนเองแบบรวมมือกัน (Cooperative 

Development) การทํางานวิจัย หรือที่เรารูจักกันดีในรูปแบบของวิจัยเชิงปฏิบัติ (Action Research) และการเปน

อาสาสมัครใหนักวิจัยมืออาชีพเขามาทําการศึกษาวิจัย ก็เปนอีกทางเลือกหนึ่งในการพัฒนาตนเองในดานวิชาชีพ       

อีกดวย 

 

ขอเสนอแนะและแนวทางการเลือกหนังสือ 

 โดยสรุปหนังสือ “What English Language Teachers Need to Know Volume I: Understanding 

Learning” ของ Denise E. Murray และ Marry Ann Christison เปนหนังสือที่เหมาะสําหรับครู นักวิชาการ นักการศึกษา 

และนักศึกษาที่ตองการองคความรูเบื้องตนที่เกี่ยวของกับการสอนภาษาอังกฤษ ไมวาจะเปนองคประกอบเบื้องตน

อยางตัวผูเรียน ผูสอน บริบท ความรูดานภาษาศาสตร ทฤษฎีที่เกี่ยวกับการเรียนการสอน การเรียนรูภาษา และการ

พัฒนาตนเอง สวนประเด็นอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวของ ผูเขียนไดอภิปรายไวในหนังสืออีก 2 เลมในชุดเดียวกัน 
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